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המשך פעילויות בעקבות הסיפור - شرا آمو

تأليف: أوج مورا | ترجمة: تمارا ناصر
رسوم: أوج مورا

הוֹצָאָה

الثان ة: الصفي الفئة العمر

 כְּלָלִי 

نشاط مع الأهل 
د تبادل أطباق طعامة، أو عرسٍ، أو مجرجماعي ا مع آخرين، مثل نزهةنتحادث حول مناسباتٍ نتشارك فيها طعام

مع جيراننا. لماذا نقوم بذلك؟
بيوت الثير من الجدّات تعبق بروائح أطعمة شهية. نستذكر أطباقًا نحبها ف بيت الجدّة، وربما يرغب طفلنا ف أن

.”يعدّ معها كتاب “وصفات طعام من مطبخ جدّت
يأخذنا التاب مع طفلنا إل مطبخنا العرب لنتعرف عل أنواع اليخنة، ولنشم روائح التّوابل فيه. قد نرغب بتحضير

حساء أو مقلوبة خُضار، وندعو أصدقاءنا/جيراننا إل تناولها معنا.
من الجميل أن نشجع طفلنا عل التّبرع بأغراضٍ له مثل: ملابس، وألعاب، وكتب، لأطفال آخرين يحتاجونها. يمن

أن نبادر معه إل عمل تطوع ف الح، مثل تنظيف الرصيف، أو زراعة نباتاتٍ، وغيرها.
.هديها لمن يحبرٍ يا؟ سيتمتّع طفلنا بتحضير بطاقات شرن نقول شمل

تتميز رسومات التاب بأسلوب الولاج. عل لوحة كبيرة، يمن أن يشل طفلنا رسمة طنجرة من قصاصات
جرائد ومجّت، ه “طنجرة الامتنان”. من الجميل أن يملأ أفراد العائلة الطّنجرة بلماتٍ تدل عل أمورٍ يشعرون

بالامتنان لوجودها ف العائلة، مثل الحب، الطّعام الاف، الاهتمام، وغيرها.
طور هذه الاقتراحات فريق عمل ف متبة الفانوس من وزارة التّربية والتّعليم وصندوق غرنسبون.
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 שִׂיחָה 

نتحادث 
نتأمل الغلاف بجزأيه‐ الأمام والخلف‐ ونحاول أن نخمن: ماذا يمن أن تعن كلمة “آمو”؟ من يقول شرا،

ولماذا؟ من أي بلدٍ يمن أن تأتينا هذه الحاية؟
مت نقول “شرا”؟

مت نتشارك الطّعام مع الآخرين؟
أي أشياء نملها يمن أن نشاركها؟ 

 חֵקֶר 

نستشف 
.مطبخنا العرب أنواع اليخنة ف

فأي ،والفرنس ،ينوالص ،واليابان ،من مطبخنا، ومن المطبخ الإيطال شعب ة بطبقالقص لو استبدلنا اليخنة ف
الأطباق نختار؟

نتعرف إل المهن الواردة ف القصة، ونعدّ بطاقة تعريف بالمهنة وأدواتها.
نُحضر إل الصف أنواع توابل مختلفة، ونتعرف إل أسمائها وروائحها واستعمالاتها.

 חֲגִיגָה 

نتواصل 
نحضر ف البيت بمساعدة الأهل طبقنا المفضل، ونتشارك الأطباق ف وجبة غداء جماعية.

نحضر معا ف المدرسة أنواعا بسيطة من الطّعام، مثل: التّبولة، كرات الشوكلاطة وغيرها. يمن أن نبيعها لتلاميذ
المدرسة ف المقصف ونتبرع بريعها لدعم مشروع ف المدرسة أو ف المجتمع.

نشارك ف يوم “الأعمال الطّيبة”: يمن أن ننظّف ح المدرسة، أو نزرع ورودا ف حديقة عامة، وما شابه.
نفر بشخصٍ أحسن إلينا وساعدنا. كيف يمن أن نرد له الإحسان؟

نصمم معا “صندوق العطاء”، ونقرر بماذا يمن أن نملأه من بيوتنا، ولمن نعطيه. قد نفر بأنواع طعام، أو ملابس
بحالة جيدة، أو ألعابٍ وكتب.
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 הַעֲשָׁרָה 

نُثري لغتنا 
أي كلمات/تعابير أخرى نستعملها للشّر؟

توزّع نسخًا منه عل كتاب طبخ ل، وتجمع المعلّمة هذه الوصفات فنات وطريقة إعداد طبقنا المفضوتب من
التّلاميذ.

نتعرف إل أسماء أدوات المطبخ باللّغة المحية والمعيارية، مثل: معلقة‐ ملعقة، براد‐ ثّجة، كباي‐ كوب،
طنجرة‐قدر، وغيرها.

نضع ف طنجرة كبيرة أشال حروفٍ. يحرك كل تلميذ الحروف بملعقة كبيرة ثم يتناول حرفًا، وعليه أن يذكر اسم
طعام يبدأ بذات الحرف.

ويمن أن نملأ الطّنجرة ببطاقاتٍ تحمل أسماء أكلاتٍ معروفة ف مطبخنا، وعل التّلميذ أن يخمن مونات الأكلة.

 יְצִירָה 

نُبدِع 
نصمم بطاقة شرٍ لشخصٍ يهتم فينا ويساعدنا.

نمثّل القصة
نتخيل أنّنا ذاهبون إل بيت آمو للمشاركة ف الوجبة الجماعية. أي طبق يأخذه كل واحدٍ منّا؟ يمن أن نرسم الطّبق

ونتب اسمه.
يرسم كل تلميذ عل قطعة كرتون طنجرة كبيرة، أو يمن أن يشلّها من قصاصات مجّت. يضع فيها صورا

لأشياء وأشخاص يشعر بالامتنان لوجودهم ف حياته: العائلة، والأصحاب، والطّعام، والألعاب، والتب وغيرها. من
الجميل أن يأخذ الطّفل اللّوحة إل البيت ليشاركها مع عائلته.
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